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NL H-zinnen: H226 - Ontvlambare vloeistof en damp. P-zinnen P210 - Verwijderd houden van warmte/vonken/open vuur/hete oppervlakken
en andere ontstekingsbronnen. - Niet roken. P233 - In goed gesloten verpakking bewaren. P370+P378 - In geval van brand: blussen met : 
Gebruik alcoholbestendig schuim, Koold ioxide (CO2) P403+P235 - Op  een goed geventileerde plaats bewaren. Koel bewaren.
P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een bevoegd afvalverwerkingsbedrijf in overeenstemming met lokale en nationale regelgeving.

EN Hazard statements: H226 - Flammable liquid and vapour. Precautionary statements: P210 - Keep away from heat/sparks/open 
flames/hot surfaces. P233 - Keep container tightly closed. P370+P378 - In case of fire: Use alcohol resistant foam, Carbon dioxide (CO2), 
Use extinguishing media appropriate to the surrounding fire conditions. for extinction. P403+P235 - Store in a well-ventilated place. 
Keep cool. P501 - Dispose of contents/container to a licensed waste disposal company in compliance with local and national 
regulations in large amounts. Remove contact lenses if present and easy to do. continue rinsing. Immediately call a POISON 
CENTER or doctor/physician. P405 Store locked up. P501 Dispose of contents/container to in accordance with national 
regulation.

DE H-Sätze: H226 - Flüssigkeit und Dampf entzündbar. P- Sätze: P210 - Von Hitze / Funken / offener Flamme / 
heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. P233 - Behälter dicht verschlossen halten. P370+P378 - Bei Brand: 
alkoholbeständigen Schaum, Kohlendioxid (CO2) zum Löschen verwenden P403+P235 - Kühl an einem gut 
belüfteten Ort aufbewahren. P501 - Inhalt/Behälter entsprechend den örtlichen Vorschriften zuführen.

FR Phrases H: H226 - Liquide et vapeurs inflammables. Phrases P: P210 - Tenir à l’écart de la chaleur/des 
étincelles/des flammes nues/des surfaces chaudes. – Ne pas fumer. P233 - Maintenir le récipient fermé de manière 
étanche. P370+P378 - En cas d’incendie: utiliser Mousse résistant à l’alcool, du dioxyde de carbone (CO2)pour
l’extinction.  P403+P235 - Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. P501 - Contenu / le conteneur dans
une entreprise agréée d’élimination des déchets conformément aux réglementations locales et nationales.

ES Indicaciones de peligro: H226 - Líquido y vapores inflamables. Advertencias de seguridad: P210 - Mantener alejado del 
calor/chispas/llamas abiertas/superficies calientes. P233 - Mantener el envase bien cerrado. P370+P378 - En caso de incendio: 
Utilizar espuma resistente al alcohol, dióxido de carbono (CO2). Utilizar los medios de extinción adecuados a las condiciones del 
incendio. Para la extinción. P403+P235 - Almacenar en un lugar bien ventilado.Mantener en un lugar fresco. P501 - En caso de 
grandes cantidades, desechar el contenido/recipiente en una empresa autorizada para la eliminación de residuos, de conformidad
con la normativa local y nacional. En caso de contacto con los ojos: quitar las lentes de contacto si las lleva puestas y es fácil hacerlo. 
Continuar con el enjuague. Llamar inmediatamente a un a un médico. P405 Almacenar bajo llave.
P501 Eliminar el contenido/recipiente de acuerdo con la normativa nacional.

IT Frasi H: H226 - Liquido e vapori infiammabili. Consigli P: P210 - Tenere lontano da fonti di calore / scintille / fiamme libere /
superfici riscaldate. Non fumare. P233 - Tenere il recipiente ben chiuso. P370+P378 - In caso di incendio: estinguere con schiuma
alcool-resistente, anidride carbonica (CO2) P403+P235 - Conservare in luogo fresco e asciutto. P501 - Contenuto / contenitore
in una società di smaltimento rifiuti autorizzata in conformità con le normative locali e nazionali.

UN1993

NL: Eenvoudig in gebruik, 
efficiënte prebehandeling

MS Lavettes zijn klaar voor 
gebruik. Plaats de emmer 
zodat ofwel de doekjes uit de 
bovenkant ofwel uit de 
onderkant (hierbij is de 
muurbeugel een vereiste) te 
doseren zijn. 

Gebruiksaanwijzing:
Melkvee
Neem 1 doekje per koe en 
maak de spenen goed 
schoon. Dit reinigt niet alleen, 
maar zal ook bijdragen aan 
het stimuleren van de 
melkgift. Toepassing 
onmiddellijk voor het melken 
en probeer de spenen binnen 
2 minuten aan de melkma-
chine te koppelen. Gebruik bij 
iedere koe een nieuw doekje. 

Inseminatie koeien/varkens 
Neem 1 doekje per dier en 
maak de vulva schoon. 
Gebruik bij ieder dier een 
nieuw doekje. Afvoeren via 
huishoudelijk afval.

Bevat:  
Ethanol (CAS 64-17-5) 20 - 30% 
Natriumhydroxide 
(CAS 1310-73-2) <0,5% 
Propaan-1 ,2-diol (propaan-1,
2-diol totale damp en deeltjes) 
(CAS 57-55-6) <0,5% 
Chloorhexidinedigluconaat 
(CAS 18472-51-0) <0,5% 
2-methylpropaan-2-ol 
(CAS 75-65-0) <0,5%

EN: Easy handling, efficient 
pre-treatment

MS Lavettes are ready for use. 
Prepare the position of the 
bucket, either from the top or 
from the bottom (requires 
dispensing bracket).

Directions for use:
Dairy cattle 
Dispense 1 wipe for each cow 
and thoroughly clean the 
teats. This will not only clean, 
but also contribute to 
stimulation of milk ejection. 
Apply immediately before 
milking and try to connect to 
the milking machine within a 
time frame of 2 minutes. 
Make sure to take a new wipe 
for another animal. Dispose 
via garbage bag. 

Insemination dairy-pigs 
MS Lavettes are ready for use. 
Prepare the position of the 
bucket, either from the top or 
from the bottom (requires 
dispensing bracket). Dispense 
1 wipe per animal and clean 
the vulva. Make sure to take a 
new wipe for another animal. 
Dispose via garbage bag.

Contains: 
Ethanol (CAS 64-17-5) 20 - 30% 
Sodium hydroxide 
(CAS 1310-73-2) <0.5% 
PROPANE-1,2-DIOL 
(Propane-1,2-diol total vapour 
and particulates)
(CAS 57-55-6) <0.5%
Chlorhexidine digluconate 
(CAS 18472-51-0) <0.5%
2-Methylpropan-2-ol 
(CAS 75-65-0) <0.5%

DE: Einfach im Gebrauch, 
effiziente Vorbehandlung.

MS Lavettes sind gebrauchs-
fertig. Bringen Sie den Eimer 
so an, dass Sie die Tücher von 
oben oder von unten (wobei 
eine Wandhalterung 
erforderlich ist) entnehmen 
können.

Gebrauchsanweisung:
Milchkühe
Nehmen Sie ein Tuch pro Kuh 
um die Zitzen gründlich zu 
reinigen. Die Tücher reinigen 
nicht nur, sondern sollen auch 
dazu beitragen, die Milchleis-
tung zu stimulieren. 
Unmittelbar vor dem Melken 
verwenden, wenn möglich, 
die Kuh innerhalb 2 Minuten 
nach der Reinigung an die 
Melkmaschine anschließen. 
Verwenden Sie bei jeder Kuh 
ein neues Tuch. 

Besamung Kühe/Sauen
Ein Tuch pro Tier um die Vulva 
zu reinigen. 
Bei jedem Tier ein neues Tuch 
verwenden.
Entsorgung im Hausmüll

Enthält: 
Ethanol (CAS 64-17-5) 20 - 30% 
Natriumhydroxid 
(CAS 1310-73-2) <0,5% 
Propan-1 ,2-diol (Propan-1 ,
2-diol Gesamt Dämpfe und 
Partikel) (CAS 57-55-6) <0,5% 
Chlorhexidindigluconat 
(CAS 18472-51-0) <0,5% 
2-Methylpropan-2-ol 
(CAS 75-65-0) <0,5%

FR: Utilisation simple, 
prétraitement efficace

Les lavettes MS sont prêtes à 
l’emploi. Placez le seau de 
façon à pouvoir tirer les 
lavettes par le haut ou le bas 
(ceci nécessite un support 
mural). 

Mode d’emploi :
Bétail laitier
Prendre 1 lavette par vache et 
nettoyez correctement les 
trayons. Ce nettoyage stimule 
en même temps le 
rendement laitier. Appliquer 
juste avant la traite et relier les 
trayons à la machine à traire 
dans les 2 minutes. Utiliser 
une nouvelle lavette pour 
chaque vache. 

Insémination vaches/truies 
Prendre 1 lavette par animal et 
nettoyer la vulve. Utiliser une 
nouvelle lavette pour chaque 
animal. 
Jeter aux ordures ménagères.

Contient : 
Ethanol (CAS 64-17-5) 20 - 30% 
L’hydroxyde de sodium 
(CAS 1310-73-2) <0,5% 
de Propane-1 ,2-diol 
(propane-1, 2-diol vapeur 
totale et particules) 
(CAS 57-55-6) <0,5% 
Digluconate
(CAS 18472-51-0) <0,5% 
2-Méthylpropane-2-ol 
(CAS 75-65-0) <0,5%

ES: Fácil de usar,
pretratamiento eficients

Las MS Toallitas estan listas 
para su uso. Coloque el cubo 
de manera que pueda tirar de 
él desde arriba o desde abajo 
(requiere un soporte 
dispensador en la pared).

Modo de empleo:
Vacas lecheras 
Dispensar una toallita por 
vaca para limpiar correcta-
mente las ubres. Esta limpieza 
contribuye al mismo tiempo a 
la estimulación láctea. Aplicar 
justo antes de ordeñar y 
conectar a la máquina de 
ordeño dentro de los 2 
minutos siguientes.
Asegúrese de utilizar una 
toallita nueva para cada 
animal, así evitará contagios.
Deseche la toallita en la bolsa 
de basura.

Inseminación cerdas 
Usar una toallita para cada 
cerda, para limpiar la vulva 
durante la inseminación. 
Asegúrese de coger una 
toallita nueva para cada 
animal, para evitar contagios.
Deseche la toallita en la bolsa 
de basura.

Contiene: 
Etanol (CAS 64-17-5)
20 - 30% 
Hidróxido de sodio 
(CAS 1310-73-2) <0.5% 
Propano-1,2-diol (,2-diol vapor 
de propano-1 total y
partículas) (CAS 57-55-6) <0.5% 
Digluconato de
clorhexidina
(CAS 18472-51-0) <0.5% 
2-metil-2-ol
(CAS 75-65-0) <0.5%

IT: Efficace pre-trattamento 
facile da utilizzare 

MS Lavettes sono pronte 
all’uso. Posizionare il secchio, 
sia dalla parte superiore che 
da quella inferiore (è 
necessario un dispenser).

Consigli per l’uso:
Vacche da latte
Utilizzare 1 salvietta per ogni 
vacca e pulire completamente 
le mammelle. Questo non sarà 
una semplice operazione di 
pulizia, ma contribuirà alla 
stimolazione per l’uscita del 
latte. Applicare immediata-
mente prima della mungitura 
e attaccare alla mungitrice 
entro 2 minuti. Assicurarsi di 
prendere una nuova salvietta 
per un altro animale. Buttare 
nel cestino dei rifiuti. 

Inseminazione delle scrofe 
MS Lavettes sono pronte 
all’uso. Posizionare il secchio 
ed estrarle dall’alto o dal basso 
(è necessario un dispenser). 
Utilizzare 1 salvietta per 
animale e pulire la vulva. 
Assicurarsi di prendere una 
nuova salvietta per un altro 
animale. Buttare nel cestino 
dei rifiuti. 

Contiene: 
Etanolo (CAS 64-17-5) 20 - 30% 
Idrossido di sodio 
(CAS 1310-73-2) <0,5% 
PROPANE-1,2-diol
(,2-diol vapore propano-1 
totale e particolato)
(CAS 57-55-6) <0,5% 
Clorexidina digluconato 
(CAS 18472-51-0) <0,5% 
2-metilpropan-2-olo 
(CAS 75-65-0) <0,5%

Export:
Schippers Export BV
Rond Deel 12
5531 AH Bladel (NL)
Tel: +31(0)497-339774 

Nederland:
Schippers Bladel BV
Rond Deel 12
5531 AH Bladel (NL)
Tel: 0497-339771

België:
Schippers BVBA
Grens 114
2370 Arendonk (B)
Tel: 014-672356

Deutschland:
Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

Download app!
Scan this product
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France:
Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais -
CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

España:
Schippers Agrícola SL
Ctra. Montmeló, 76 Pol. Ind. 
Can Català 
08403 Granollers
(Barcelona) (ES)
Tel. 935 689 128

Italia:
Schippers Italia Srl.
Via Belvedere 84
24022 Alzano
Lombardo (BG) Italia
Tel.: 035-4490369

EN
Moist wipes with a cleansing

solution for quick and thorough
skin cleansing.

NL
Vochtige doekjes voorzien van
een reinigende oplossing voor
het snel en grondig reinigen

van de huid.

DE
Feuchttücher, welche in

einer flüssigen Reinigungslösung
getränkt sind. Sie sorgen für eine

schnelle und gründliche
Reinigung der Haut.

FR
Lavettes humides,
à base de solution

de nettoyage liquide.

ES
Toallitas húmedas con

una solución limpiadora para
una limpieza rápida
y profunda de la piel.

IT
Salviettine umidificate

con soluzione detergente
per una pulizia rapida
e accurata della pelle.
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